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vidékre (losíáit küldve egíss évre 
O Irt.; félévre a  írt.; hárem 
hónapra JL frt. 8 0  kr. Ji<ryes 
szám ára I S  kr.

Szerk esitösóg  és kiadó- 
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a szinügyegylet, gazdasági egyesület, zenede- és dallregylet, kertészeti egylet, takarékpénztár és tübb
helybeli tá n a íf t  küzlSnye.

Hirdetisek d i ja :
Úlhasábos petit-sorért egy­

szeri Lirdetésuel 5 kr. Három- 
sioriu.il -I kr. Többsiöriuél vagy 
pagy terjedelmi) birdetésekuei 
irlcsiátuiiás.
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Tájékozás a  tisza-körOsi csatorna ügyében.
(Folytatás.)

A viszonyok tüzetesebb irm ertetéseül szolgáljanak a  kö­
vetkezők.

Legelőször a  csatorna kiindulási pontja képezett nehézsé­
get ; i t t  két halálos ellenség, a  jó és a  jobb küzdött egymással - 
és elvégre is az igénytelen „jó,u t. i. H errich Károly u r  azon 
java la ta  nyert elsőbbséget, mely a  csatorna felső to rko la tá t 
T .-Lökre teszi. — Más tervek szerin t ugyanis a Tisza vize va­
lamely felsőbb pontról le lt  volna ki indítandó s ezáltal a  csa­
to rna jótékonysága nagyobb körre terjesztendő ; ily nézet u ral­
kodott eleinte a minisztérium műszaki osztályában s m int ma­
gától értetik , n nyíri érdekeltség kebelében i s ; —  ez utóbbi 
tervek azonban, részint mivel a  T isza vize a jnvnlatba hozott 
pontok egyikén sem egyesül még a  Bodrogéval s igy kétséges, 
vájjon a csatornának elegendő tápot nyújthatott volno-eV (ki­
vált, m iután némelyek a  t.-löki torkolat daczilva is egy Cscirsz- 
árka-féle kísérlettől ta r tan a k ) ; részin t pedig mivel a  terv ezett 
m indenik felsőbb vonal a nyiri homokdombokat metszi k eresz­
tül, minélfogva kiépitésük felette költséges, i'entnrtnsuk pedig a 
futóhomok m iatt majdnem illusorius leen d ett; részin t végre  a 
velők járó  nevezetes infiltvntio, — s azon körülmény m iatt, 
hogy mindenikök aránytalanul nagy, az öntözésre m ég nem 
használható, vagyis u. n. holt vonalat tü n te te tt  ki, — amint 
teh á t látható, fontos mütnni és financiális okoknál fogva, vagy 
e lejtettek  vagy magoktól elaludtak.

Ezeknél nagyobb nehézséget s  ugyszólvu a válla la t tüz- 
próbáját azon három életkérdés képezé : lesz-e a csatornának 
elég vize? fogja-e az uralni a te rü le te t?  s ha igen : nyújt-e  az 
öntözés alá veendő terü let vegynlkata elég biztosítékot az öntö­
zés hasznaira nézve?

Maga Aberlnethy Jam es is, az európai hivtt angol mér­
nök, ki a  kormány részéről a  csatorna irán ti véleményezés vé­
g e tt  behívatott, -  kétkedett egy kissé n T isza vizbüs’égo felől; 
legalább a rra  m utat az, hogy a falyónuk a  csatornn torkolata 
felnit T.-Lük táján  bizonyos m agasságig terjedő elgái o lását ja ­
vulóim. —  A jeles szakember nyilván azon szerény kinézete 
után Ítélte meg folyamunkat, melyben Petőfi egykor n Tiszáról 
szóló költeményét n togirá; hogy azonban nggoilnlma nem  volt 
egyéb mulékony lidéreznyotuásnál, azt m aga czáfoltit m eg legfé­
nyesebben, — miután épen arról értesülünk, hogy egy Pesten 
székelendő részvény vállalat m egindítását tervezi az alföld csa­
tornázására, inludenelŐU pedig a  t.-lük-yyomnl m to r n a  ki- 
építésére.

Egyébiránt a fentebbi kérdéseket u gyakorlati i’iaz már 
olölegosen ~  minden vízmérőt, h jtezés, entngraph ób íöldkós- 
lolAs nélkül — megáldotta. Hogyan In lehelne feltenni, hogy 
az a Tisza folyó, mely egykor 300 [ J  mórtfüldnyl terü lete t m i ­
dimen elöntött, — luotít nem volna képes annyi vizet kiadni, 
mennyi egy 00—40 £ j  mértfülduyl te rü le t öntözésére olouondő?

• l)o szintül)’ kétségtelen, hogy a  csatorna líraiul fogja a  terü ­
letet s hiszen ez -  Petőfivel szólva - o lyan , m int a  nyitott 
könyv, Jobbra-lmlrn ártér, moly azelő tt évrfll-évre víz atlá ke­
rült. Végre azon kérdésre, hogy fug-u használni az önt űzési a 
területnek ? -  elég u  ja l m utatni azon állapotra, molybon az á r­
téri -  most fűtőien és kopár — rétok és legelők a sznbtllyozás 
oiött valónak.

Bármily egyszerűek s a  napnál világosabbak azonban e 
feltéte lek ; minthogy inkább tapasztalati, m intsem dogmatikai 
m egoldást nyújtanak, —  némi kívánni valót bizonyosan hagy­
h attak  magok u tá n ; m iért m éltán örvendetes tudomásul szol­
gálhat mólt. Ürményi József kiftvbiztos urnák  a  m ár em lített 
gyomai tanácskozmányon te t t  azon nyilatkozata, hogy a csator­
naterv körüli műszaki vizsgálódások, különösen a viz elegendő 
volta irá n t felm erült kételyek eloszlatásával, sikeresen befejez­
te ttek  s  hogy ez irányban nincs egyéb hátra, minthogy a  tisar- 
szab. felügyelő ur legjobbnak ta lá lt terve legfelsőbb helyen is 
m egerösitte8sék. | f

Ez teh á t —  még h á tra  van ,$ iab ár az elvi engedély több 
m int k é t év e lő tt m egadatott) s igy a  csatorna rövid krónikája 
elérte azon határpontot, hol a  jöyendömondás tere  kezdődik. — 
Szerencsére minden haruspiciuni} nélkül kedvező reményeket 
táplálhatunk. Bátorít e rre  a  kormány részéről ama méltányló 
tekintet, melyben a  tisznszabályozás és a tisza-körösi csatornn, 
m int a  tiszavölgy vizszerkezetűnek egyik részletes lmsznositúsi 
módja közti benső összefüggés részesült azáltal, hogy mind a 
két nagyfontosságu ügy vezetései ugyanazon avato tt kezekben 
öszpontosittatott. 11

(Vígé köv.)

Azt biszszük e  sorok eléggé híven rajzolják a  nyomasztó 
helyzetet, melybe moldvai testvéreink jutottnfc s  m ost nincs 
egyéb bátra  m int az , hogy minden nemes szivü em berbarátot 
segélyadományozásra fölhívjunk. A könyöradoraányokat lapunk 
szerkesztősége a  legnagyobb készséggel s gyorsasággal ju tta tja  
e l rendeltetése helyére, a  begyült összegekről hetenkint é rtes ít­
vén lapunk L olvasóit

t  A  a  ti % A. 

Unssy és rokktlju.
— burna kfihuimüiyu. —

D ü az ke vagyok éu kedven volt ká túra, 
Büszke vagyok orsóm-, m oló lám ra ; 
Főtől talpig fi))ruháznak bövun,
8 boburkornak éjre lágyan, hőén I — 
Hozzá Illők —  ős fonolt dalolvn,
Míg a nyári nap aláhajol n a ; —

, Elűgültség-, a tejjel, liszttől áldva — 
Bttszko vagyok űn kedves rokkámra.

M indkét kezem felül kis patak  zug, 
Kunyhóm a la tt hozza össze so rsu k ; 
Illatos nyir h galagonya ágú 
Ölelkezik fölöttük egym ásba; 
Uucrnyőzik hüs hónát hnlaknnk,
8  kis m adárka fészkét o l t  a gu lyák ; 
Enyhén tűz a nap tanyám  zugának, 
Hol vidáman pergetem rokkám at.

Düszku tülgyöu ül u gerle búgva, 
lltiH dalát a viszhnng eltanulja,
8  a  mogyorós kis kumlorikéjo 
Gyönyörrel kel versuuyuzni v é le ;
Szól u ImrlB a  herében b o ttan 
A fogoly is belo-belü kottyan,
8 ablakomnál fucaku csapóiig, repked 
M ulattatni pergő rokkáiu m ollolt

KevésBol m ent u keveBebbru vott nö 
Fönn Bzúuandó, i t t  lenn irigylendő;

Alolilval magyar testvéreink éiilialállal
  ' i

... . . . «

A Moldvaors2ágbnu levő S z á s z k u t  helység reform, ma­
gyarjait a  véginség gyötri a a  legiszonyubbnl az óhhalállal kell 
a kétségbeesés tusáját vívniok, íha nemcskeblü emberbarátok 
Icönyöradományaikkal megmentésükre nem sietnek.

A nyomasztó helyzet ecsetelésére szolgáljon i tt  szdszkuti 
reform, lelkész Márk Mózes és Vajkai János a Dobny Ietváu

levele:
„Slolávn, Siáaikut Í 86T, tohr/85-M a^  ...
T, síoHioatlöídg I A lsglnHÚBcjcbb hctyzetöühböl — melyben 

eltidttiünlikul együtt mindennap várjuk os úttitolóll, meri húrom napban 
is ultg tehetünk nort egy falat puti»íliárn — írjuk e ItöuyOrgü levelűt. 
Dtí, Moldvában egyotlon ruf. magyar ekldzsia húrom éve hogy tnilhülö- 
zdnk, mivel torméiOnk nőm volt; du a logutdhhi esxlendfl volt a legke- 
Bervdiubh; m o e t o t l  v a g y u n k ,  h o g y  eh I d i i i ú n k u n k d l i e a
k e l l  e lv e s  mi i o, e 1 p u • 11 n 1 n 1 u, h u c s a k  m a g y a r  im m tii*  
tü n k  d s h 111 o ■ t v é r o i n k r a j tu l )  lm  o m k ü n y ü r u U o k ,

Nem ki vámul nk, hogy Júl legyen dolgunk; vuJUn lep i óbb nopjú- 
hon ugyííur onyliiUietnök tilui'pukvi egy Ida Uenydrrel vagy pá­
linkával.

Toldataiéi líurluii».1 őatlg I Aldinloinn osodotiltik egdn ckldiii- 
útihkel s küiül|u u lövellt tikul ujiágdhaii, hogy a mi hitünkön levő ke­
gyül lelkűk, omolt nogtiuy moldvai okldialánknt elpuiatulnl no enged­
jük, do kegyelmosűii foliagdlni - -  b utóul Utounok nevére kérem I — 
ne sajnálják.

tla valami kegyes lelkek adománya kegyültto ; nit Brnllábn, lo- 
khitetoi C s ík i  János urhoi méllőtloiianakküldeni,honnan ml ait leg- 
blttoaabb ulon, a luguugyobk kálávul verniük Iteittukltes dl nyugtáiéi 
el nem mulnsitjuk.

Aláiutos eieduséiüukvt tuugujllvu, a» éhenlmláiial hlliüve da 
sirvn köiiydrgkak.

T, iierlteiltöségnok elümtoi wolgrti ilb, (Aláírás.)** _______

Vidéki élet Magyarországban azországgyü- 
* lésl választások előtt.
Megjelent a .Fo rtn igh lly  Rcwicw“ angol folyóirat 1866-dik évi 

augusztusi füzetében.
Műit augusztus hóban látognttain meg harm adszor Ma- 

gyaror3zágot, egyenesen a  kettős fővárosba, —  vagy amint 
Budapestet nevezni szokták — a  testvér városokba tnenvén. 
Buda, moly —  m int nz olvasó kétségkívül tudja — n Duna jobb 
partján áll, nemcsak egyik fele a fővárosnak, hanem hzuiiiOS 
gyógyforrásánál fogva, fürdőhely tekintélyét is igényli. Megtud­
ván, hogy X. barátom, kivel ez országban előbb te t t  látogatá­
saira alkalmával ism eretséget kötöttem, —  fürdő-használat vé­
gett Budán van : elmenteni azon szállodába, ahol tartó zk o d o tt.. 
Nem találtam  szállásán, do a  kapustól felőle kérdezősködvén, — 
minthogy úgy láttam , hogy nem volt egészen tisztában az iránt, 
ki az ak it ke resek ; azt is megemlitém neki, hogy az illető Gy.. 
megyéből való. E  perezbon egy mngyar úri ember jö tt  vala, ki 
hasonlóképen X. u ra t kereste. A kapus — miután felelt — hoz­
zám fordulva megemlítő, hogy ezen u r is G y. .  megyéből való.

Ez utóbbi velem együtt indulván el, kérdd tőlem, isme­
rem -e X. u ra t?  s igenlő válaszomra, minden utóbbi bemutatás 
nélkül elkezdett velem társalogni. Meg kell vala említenem, 
hogy a kapus vele közié, m iszerint én angol vagyok. Én ezen 
mellékes dolgot csupán azért említem föl, hogy megmutassam, 
mily könnyen köthet az angol utazó ism eretséget ezen barátsá­
gos országbau.

HÓVoclct a z t mondja, hogy n  persák minden m ás nem zetet 
a  földrajzi közelség arányához képest becsültek. A m agyarok—  
épen megfordítva —  minden szomszéd nemzet irán t kisebb na­
gyobb idegenséggel viseltetnek, mely gyakran valódi ellenszenv­
vel van párosulva. Igaz, hogy a lengyelek és olaszok irányában 
ezen idugonsóg, a palikat érdekegység tudnta által némileg 
mórsűUoltetik, de mindamellett csakugyan létezik. Valóban a 
legkíméletlenebb és legkedvezőtlenebb ítélet, melyet valaha nz 
olasz nemzeti jellem ről hallottam, magyar ajkakról jö tt. A két 
faj annyim  különbözik egymástól, hogy ez alig is lehet máské­
pen. A nyílt, határozott és egyenes beszédű m agyar elfordul a t­
tól, m it ö az olasznál alattomosságnak és gyávaságnak te k in t  
Az olaszok m órtékletességo és türelmes kitartása  oly erények, 
melyeket a mngyar nem méltányol elegendöleg; sem nszépmüvó- 
szotok értelm es ism erete nincs még Magyarországban oly mérv­
ben elterjedve, hogy a  magyarokat Olaszország ügye, m int a 
szép ügye iránt, azon lelkesedésre fogékonyakká tehesse, mely 
oly sok angol nőt és férfit, Byrontól Barrot Brozoningasüzonylg, 
áthatott.

Hnnom azon három nemzet, mely élénken h a t n magyar 
képzelődésre, és amely tartozás biztos útlevél a  m agyar szív­
hez : a frauczln, angol és am erikai; és azt hiszem az igazságnak 

i adok kifejezést, lm hozzá teszem, hogy külünüsen a ké t utóbbi.

Oh, ki hagyná el u kis szerény té r t  
A magasság holt kovélységuüriVl 
Csillogás és rottylm élvük közben,
Unalmuk közt s önző örömökben 
Élvüzliolik azt a gyönyört, csendül,
Melyet DüBBy lul rokluljn mullott ? l . . .

Tntmk*/I t tyuia.

A paradól kápolna.
«— llmúlyko —

T ó v ú i u y i  T i t U M a t ó l .

(Folytaid!,)

m .

Aki Vollidolldból M adridba utazik, annak keresztül kell 
hágni a Gundurdt, egy hegyhinezot, melynek nagy szakálla és 
nagy bajusza, űzőidül 111 nagy lmja vau. M int egy ember hanyatt 
fekszik, kiálló csontjai a sziklák, o rra  hegye u legmagasabb 
csucn és úgy hívják, hogy llirompo, E rrő l a  csúcsról m ár nagyon 
sok em ber m eglátta M udridot és sok bem ászott a mennyországba. 
A mennyország oda m ár chuIc egy lépéR.

Azt beszélté k, hogy a  Fór mosol Iák Öbo chez az orr hegy­
hez volt ragadva b úgy ü lt o tt ra jta  mindig, m int egy biblrcB O . 
—  VeszedelmoB b lb i r c s ó ,  n melyik lóul 1b tud.

Az o rr  a la tt egy keskeny hugyi*ut vonult cl, m intha nn- 
imk n főnek u szája lu tt volna, nz o rr és bziIJ között büiü blkfn- 
erdő képező a  bnjuszt. Ezen a ltcBkony hcgyl-uton kellett és kell 
még moBt 1b végig utontti anualc, ki a túlsó oldalról Jőve Madridét 
meg alm ija nézni. , (

A lllrom pón m ost m ár egy rendőri gunyhó kuporodik; -  
a 18-dik században még nem volt ott,

A Üuudnrn bajusza éü a  Guadam  szakálla igen veBZcdel- 
mos volt az utazókra nózve.

(S zerkesztő i példány. B , n . .h)

| Azon időben, melyről beszéljünk szól, az u t  m elletti bozó­
tokban rejtélyes, ijesztő alakok mozoglak s a zöld lombok közt 
fegyverek fényét lehetett észrevenni; lm figyelt az, ember, fegy­
verek csörgését lohol élt hallani. Egy Idő óta hirobehbéK vakme­
rőbb rablócsapat tartózkodott olt, mint azelőtt, dacról 1 n kor- 
mánynynl én daczolt az országgal, megvívott a néppel és megví­
vott a katonaMilggal, bátor veit mindegyik tégla, de nem volt 
kegyetlen. —  soha sem ült, reak ha magát védelmezte, senkinek 
Bem kívánta nz é letét ennlt a pénzét követelte, — de a azegénytöl 
azt sotn vet tu el, — és ha a gazdagtól elvette, oly udvarias volt, 
hogy meg la köszönte. . . .

Do azért alti csak szerét lehette, kísérettel vouuit át ezen 
a bolyon. . . . .  , , .

A caerjébon mozgó alakok egyszurro némák űb mozdulat­
lanok lőnek. , . . . .  ,•

Ö szv é rek  cBÖrgőjét l e h e te t t  hullani, am int az  a  völgyből 
fö lfelé  c s ir lm p o lt ; aok  lő h e te tt ,  csak  úgy m o ro g ta k  vísuza a sz ír -  
to k  é s  r e p ü lte k  sz e rtc B zé t a  fö h laB Z to tt de n ev é rek .

A rcjtélyeH a la k o k  Bzám oBan v o ltu k , do a közelgők sem ke-, 
vesen lehettek.

Nem sokára ropogott a száraz guly, pu ttopott u kavics s 
egykét fö ltaszilott bazalt-daiab lefele gördüli a hegyoldalon, 
CBÖriigve it hnraBztbnu és kopogva a fák törzsei közt. hol az 
egyikhez, hol a másikhoz ütodvén Egyik vagy másik ÖRZVér 
olykor-olykor m egrázta m agát és nagyobb Iáim ét követett el a 
többinél, a kísérők közt uémelyek dalokat dúdoltak ; -  nem 
akarták  teliét eltitkolni jövetelüket, —  nem féltek.

A rejtélyen alakok fegyverein leheteti hallani, am int föl* 
húzás közben ű sárkányok rugói pattogtak.

IV.
A Hirompó csúcsán egy fiatal brlgnntl ült, arany bojtos 

kalapjáról és öltözetéről tűnőknek lehetett gyanítani, l-e g y m e  
térdén volt keresztül téve. és jobb kezű azun pihent, Ullubun 
kissé Jobbra hajlott óh bnlkmju celpüjéru volt lllesztvu.

Nézte. — és bámulta a távolt.
Szép napbarnított arczán íiljdnlmaa kllejwóB uoroDgott,

Tiszántúli R eform átus Egyházkerület Nagykönyvtára Jelzet: G485; Z6061
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S íim ü l indok v ig  eg jbe ezen eredmény elöállit&sára, melyek 
eRfik legföbbike bámulása azon sikernek , melylyel mi oly el­
tek n ek  adtunk gyakorlati életet, melyeket ök alkotmányuk alnp-

e' VeÍ,E m S íe tt a  magyarok á lta l em legetett másik oka annak, 
hogy minden angolt a  legszivélyesb fogadtatásban részesítenek, 
azon szfrea bánás, melyet — m int ök m ondják —  a m agyar me­
nekültek Angolorezágban élveznek.

De visszatérve uj barátom ra, megértéin tőle, hogy o is egy 
volt am a menekültek közül, ki ha t hónapig é lt Londonban; 
bogy még m ost is tud  egykeveset angolul beszélni, bar jobba­
dán m ár elfelejtette, m it akkor tanult.

Én részemről közöltem vele, hogy óhajtanék néhány hetet 
valamely magyarul beszélő vidéken tölteni azért, hogy addig, 
mig a  m agyar országgyűlés egybe gyűlne, m agyar nyelvbeli tö ­
kéletlen ismereteimet gyarapithassam. Baratoiu azonnal fölkért 
engem, hogy menjek hozzá s időzzem az ő pusztáján G y ..  me­
gyében; hozzá tevén —  m it ugyan m ár ezelőtt is tudtam, — 
hogy az egy a  legtisztább magyar megyék közűi egcsz Magyar- 
országban. H a jó i emlékezem az egész megyében csak egy bor­
sá t és ké t vagy három ném et falu v an ; a népesség többi része, 
ha nem ősmagyar eredetű is, de mindenesetre magyarnak tartja  
magát a nem is tud semmi más nyelven beszélni.

*  *
Azok, kik Francziaországról m int Galliáról, Lengyelor- 

izágról m int 8armatiáról beszélnek : M agyarországot Pannóniá­
nak szokták nevezni. Ezen három eset egyikében sem egyenlő 
kiterjedésű a régi terü let azzal, melyre fentebbi név jelenleg al- 
kalmaztatik. Ha az olvasó megtekinti az osztrák monarchia té r­
képét, látni fogja, hogy a Duna Bécstől Vácz m agyar városig 
kelet felé foly; onnan egyenes szegletben kanyarodván, dél fele 
futó irányt követ Szlavónia határáig. A leirt kanyarulat által ké­
pezett szögletben elterülő tartom ány volt Pannónia, régi romai 
provinczia. Ezen kerület északi vidéke volt a középkori m agyar 
királyok által leginkább kegyelt része az országnak. I t t  vannak 
ama városok, amelyekben udvarukat tarto tták , és amelyekbe az 
országgyűléseket egybehívtak. B u d a ,  — mely fokonkint szék­
város hivatalos rangjára em elkedett; — E s z t e r g o m  (latinul 
Strígonium, németül Gran) Magyarország Canterburyja s  a  prí­
más székhelye és S z é k e s f e h é r v á r  (Stuhlweissenburg)mely 
még m ost gyakran Á lb a  Regia latin  nevén emlittetik. Miután 
ezen királyok, különösen pedig azok legkitűnőbbjei sz. István, 
sz. László és Corvin Mátyás az anyaszentegyház buzgó fiai vol­
tak , Pannónia északi területén számosak ama nagyterjedelmü 
jószágok, melyek egyházi terü letek  birtokában vannak. —  Ezen 
tényeket azért kellett i tt  fölemlítenem, hogy az olvasó megítél­
hesse a  conservativ elemek erejét G y . .  megyében; m ert ez is 
egy az észak-pannoniai megyék közül. Ezen ponton folytak le 
azon kép viselő-választások, melyeknek november-hóban szem ta ­
nítja voltam.

De augusztus és szeptember-hóban ezen választások még 
távol voltak s nekem elég időm volt a keltben ákác2fa árnyá­
ban ülve, lábomat félig a meleg homokba eltemetve s két lábnyi 
hosszú cseresznyefa-szárból eresztgetve a szelíd s jóiilutu ma­
gyar dohány füstjét, beszélgetni szives házigazdámmal a dol­
gokról átalánosságban. Majd pipázgatva óraszámra olvastam a 
magyar regényeket és színdarabokat. Ha kisétáltam  s valami 
homok-töltésre feljutottam, úgy hogy kilátásom nyilt a körültem 
elterülő vidékre, egyik oldalon, csekély távolban, egy alacsony 
halomsor vonult el szemeim előtt, melynek egyik végpontján 
gazdag kolostor áll, melyet uralgó fekvése és építészeti szilárd­
sága inkább valami- erőd, mint békeszeretö papok hajlékának 
külszínében tüntet föl. A szélrózsa minden más pontja felé bo- 
Bzantólog tökéletlen és tantalizálú kilátás vo lt; mert előttem 
nagy homokos rónasdg terült el, de amely még sem volt olysik- 
lapály, hogy képes lettem volna az egészet á ttek in thetn i; azon­
kívül sugár jegenye- és ákáczfák hosszú sorai által rendetlenül 
volt átszeldclve; amelyek a szabad kilátást még inkább korlá­
tozták. Az országút például sok helyen jegenve-sorokkal volt 
megjelölve. Néhol ezen szép fa az országát mindkét oldalát ket­
tős Borban szegélyező. Némely földbirtokos ily módon jelölte ki 
tagos birtoka határát, a fasorok némileg a körítés helyét is pó­
tolván. Az ólőíák emo két neme nnynylra jellemzője u magyar 
síkságnak, hogy soha ezeket máshol nem láthatom anélkül, hogy 
gondftlatftim Magyarországra vissza no tévődének.

A jegenyefa volt az természetesen, mely Itt először meg. 
honosait, do a birtokosok Inkább ragaszkodnak az dkácz-ülto- 
téshoz, amennyiben ama lassabban nö, vagy tanyája a  férgek­
nek s azonkívül nzákácznak sudurabb vetélytársn fölött, a. on 
előnye Is megvan, hogy a szélrolmtnnok, — melyeknek azon 
orszij “  ..........................................................
Én sajnálkozásomra nem vagyok ii . . . . . . .
nem Is tudom megítélni, monnylvol nikalnmanbh Ily viszonyok

nagyon ki van téve —  sokkul jobbun kép es e llen e  állóul. 
Dálkozásomra nem  vagyok já rta s  nz erdészetben , éslgy
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közt ama másik fa, melyet nekem a szomszédságban m utattak. 
E z  egy tövises, a  laburnumhoz hasonló, sim a héjú és némileg 
ritk a  lombozatu f a , —  a magyarok lepényfának h ív ják ; de fü- 
vészeti neve g l e d i c i a  h o r r i d a .  M iután a  m agyar értelm iség 
m indent elkövet, hogy a  futóhomokos terü leteket tenyészettel 
m egszilárdítsa; —  a lapok nem régiben a hannoveri gazdászati 
egylet közlönye u tán  azon tanácsot ad ták , hogy ilyen talajon 
A i l a n t h u s g l a n d u l o s á t  kell ültetni, melynek tenyésztését 
Napóleon császár párto sa .

Ilyennek találtam  én a pannonjai, vagy am int nevezni szo­
kás  k i s m a g y a r o r s z á g i  síkság k inézesét, melynek határai 
a  stíria i havasok és azon vulkánikus halm ok lánczolata, melyek 
dél-nyugoti irányban Budától a Balaton taváig lenyúlnak. Az 
angol olvasó term észetesen kietlen és egyhangú vidéknek fogja 
tek inteni. De egy fiatal ember, aki akkor szintén a  háznál mula­
to tt, és aki á  T isza partjáról, a n n g y m n g y n r  a l f ö l d  köze­
péről jö t t  ide, egészen más szemmel nézte  a z t;  c sodálkozo tt^  
halmok és fák nagy számán, amelyek m inden irányban láthatók 
voltak. „Ahol én lakom — raondá —  hiába keres az ember egy 
bokrot is, és gyakran egy három  lábnyi m agas földhányás képezi 
egy egész megye határje lé t.0

(Folyt, köv.)

I gyedik a 48-diki sajtótörvényeknek az esküdtszék! bíráskodás 
m elletti felállítását tárgyazza. A két elsőnek tárgya lására  m ár- 

1 czius 2-dika, n ké t utóbbinak pedig e hét napjai tüzeltek  ki ha- 
| táridőül.
í Ami a  k ü l f ö l d i  d o l g o k a t  ille ti, ugylútszik tavasz 
• uyiltával ism ét liarcz és háború lesz. Az orosz kormány m ár ki- 
' adta rendeletben a katonaságnak, hogy ápril középéig indulásra 

készen legyenek- Ebből átalában az t gyanítják, hogy addig Tö­
rökországban bonyodalom keletkeznék s a  P ru th  felé nagy ka­
tonai mozgalom fejlődik ki.

B u  k  u  r  e s  t  b  e n m. hó 23-dikán katonai forradalom  volt 
kitörőben ICuza herczeg érdekében; azonban nz egész cselszö- 
vény felfedeztetvén, számos főtiszt és hivatalnok elfogatott s így 
a  bnj m ég csirájában elfojtntott.

Hogy áll a világ?
(S.) M últ hó 23-dikán az országgyűlés m indkét házában a 

következő kir. rendelet olvastatott f ö l :
„Magyar felelős miniszterelnököm folyó hó 19-dikén kelt 

előterjesztése folytán ezennel kinevem :
Gr. F e s t e t i c s  György, Zaiamegye főispánját Szemé­

lyem körüli, .
báró W e n k h e i in Béla, Békésmegye főispánját belügyi, 
L  ó n y a  y M enyhért képviselőt országos pénzügyi, 
báró E ö t v ö s  József képviselőt vallás- és közoktatási, 
H o r v á t h  Boldizsár képviselőt igazságügyi, 
g róf M ik ó  Im re képviselőt közmunka- és közlekedési,

végre
G o r  o v e  István képviselőt földmivelés-, ipar- és kereske­

delmi — m agyarországi minisztereimmé.
A honvédelmi minisztérium teendőit addig is, mig az egész 

véerendszernek halasztást nem szenvedő áta lak ítása  alkotm á­
nyos utón meg fog állapíttatni s  egyszersmind szabatosan meg- 
határozta tnak  mindazok, mikre ez ügyben m agv?r m inisztériu­
mom hatásköre kiterjed, — a  hadsereg vezérletére, vezényletére 
és belszervezetérc vonatkozó királyi jogaim  sértetlen  fentartásu 
m ellett, ideiglen magyar minisztériumom elnökére rábízom.

Ezen határozásom foganatosításával em líte tt m iniszterel­
nököm et bizom meg.

Kelt Bécsben, 1867. évi bőjtelö hava 20-kán.
F e r e n c z  J ó z s e f ,  s. k.

Gróf A n d r á s s y  Gyula, s. k.“
Ugyanaz nap a m iniszterelnök s W enkheim belügym inisz­

te r  az Összes minisztérium nevében az ország hatóságaihoz ren ­
deletét bocsátónak ki, melyben először is tudom ásra ju tta tják , 
hogy a minisztérium f. évi márczius 10-dikét tűzte ki azon ha­
tárnapul, melyen a közigazgatás mindannyi ágait egész terje ­
delmükben tettleg  kezébe vehetni rem éli. Minthogy azonban a 
közigazgatás folyó tárgyai s a szükséges intézkedések, a  köznek 
s egyeseknek kúra nélkül, ez idő a la tt sem m aradhatnak függő­
ben, ~  elölegesen rendeltetik :

1) Hogy az em líte tt napig mindazon rendeleteket és intéz­
kedéseket, melyeket nz eddigi korm ánytcstülctek nz eddigi for­
mában kiadnak, az illető hatóságok s egyes személyek elfogadni 
és teljesíteni kötelesek.

2) A megyei, városi, kerületi és községi hntóságok s azok 
hivatalnokai, további intézkedésig, helyeiken meg fognak ma­
radni, h hivatalos kötelességüket szigorú felelet terhű a la tt tel- 
jcsitu i tartoznak.

3) Sem a hatóságokat, sem azok hivatalnokait, hivatalos 
eljárásukban gátolni, vagy tőlük az engedelmességet megtagadni 
nem szabad.

További rendelet a rend föntnrldsát tűzi ki b z o i o s  fölada­
tul s  u tasítja  a hatóságokat, hogy a lakosságot e tekintetben 
fölvilágosítsák h hu mindamellett !h rendzavarások fordulnának 
elé, azok elIönében a  törvényes eszközök alkalmazása mellett, 
kellő szigorral járjanak  el.

A képviselő háznak m. hó 28-dikl ülésében mulntá bo ma­
g á t n m agyar felelős minisztérium. A m iniszterek megjelenését 
u ház átulános felállással Üdvözlő. A m agyar kormánv ezúttal 
négy Javaslatot terjesztő a ház ólé. Egyik nz adó Ideiglenes be- 
bzmlósélez év végéig, másik uz Idol újonc*ozást, linrmndik a 
megyei, városi és kerületi munlczlpluinok helyreállítását, ne-

Dcbrcczeni tárogató.
Q  A m agyar felelős minisztérium kineveztetésének öröm- 

üunepeül, m últ szombaton este az egész varos k iv iiág itta to tt, 
m integy jelképéül annak, hogy a  hosszan tartó  ború  u tán  elvégre 
derülni kezd hazánk egén. Adja isten, hogy e derű  m aradandó 
legyen s fényéből ne veszítsen soha.

□  Alig ham vadtak el az ősi alkotm ány v isszaállíttat ása 
örömére, m. hó 23-dikán k iv ilág íto tt városunk lobogó m écse i; 
m ár a következő napon, úgym int február 24-dikén egy m ásik s 
am annál egyszerűbb, de e város népes reform, lakosságára  nézve 
Bzintén fontossággal biró iskolai ünnepély h ivo tt m inket a  főis­
kola im ateremébe, hol annak em lékezetét ü ltök  meg, hogy 
ezelőtt épen három száz évvel, az  i t t  Debreczenben egybegyült 
zsinatban fogadtato tt el végképen a helvétia i h itvallás, mely 
tizenhét egyház-megye képviselői által í ra to tt  alá. Az ünnepélyt, 
melyen főtisztelendö B a l o g h  P é ter  püspök u r  vezérlete mel­
le tt  a  városi és egyházi elöljáróság s m inden rendű polgárság 
nagy számmal je len t meg, az  összes akadém iai és gymnasiumi 
tanári k arra l s a tanuló iíjusággal együtt, —  az iskolai éneklő 
kar nyitá meg. Azután a gyakorlati lelkészet tanára , egy­
szersmind főiskolai hitszónok nt. T ó t h  M ihály u r  olvasott föl 
egy jelesen kidolgozott emlékbeszédet, mely m ivel a diszes hal- 
gatóság köztetszése élénk nyilvúnitasával találkozott, rövid idő 
múlva leendő kinyom atásabiztosíto ttnak  tek in th ető ; minélfogva 
tartalm ának  halvány vázlatától tartózkodunk. —  Ugyancsak az 
éneklő k a r zá rta  be az ünnepélyt a nemzeti érdekű ,,Szózat11 el- 
zengésével, melyben buzgó cselekvő rész t v e tt  a  jelenlevő 
egész közönség.

O  A helybeli szinügyegyletnek m últ februárhó 24-dikén 
ta r to tt  közgyűlésében a kebelbeli választm ány á lta l az 1865-dik 
évi jún ius 5-diké.i ta r to tt  közgyűlés által k ife jte tt egyleti mű­
ködések és az egylet pénzügyi viszonyai tárgyában  beado tt j e ­
lentésnek, valam int n színházi bizottmány által a színház eddigi 
kezelésére vonatkozólag beadott 2 rendbeli jelen tésnek  felolva­
sása után, az egyleti tisztviselők és válnsztmányi tagok megvá­
lasztása a  következő módon fo g au a to sitta to tt: — Elnök Csannk 
József, jegyző Kiss Albert, pénztárnok Hnndtl Vilmos. V álaszt­
mányi tagok : Kerekes József, Kiss Sándor, Komlóssy Im re, 
Sápi Sámuel, Siinonffy Imre, Simonffy Sám uel, Szabó Bálint, 
Szepessy Gusztáv, Telegdy László, Varga Lajos, Komlóssy L a ­
jos, Vores László, Oláh Károly, M olnár György, F rá te r  Im re, 
Laky Lajos, Kiss Lajos, Sesztina Lajos, Ármós Bálint. Popper 
Alajos, Rácz György, Medvü Kálmán, Nemes K álm án,Tham ássy 
Károly, Karnp Móricz. Póttagok : Makó István, Uray József, 
Reviczky Emil, Vargn Ferencz, Varga Gézn, M uniküzi Károly.

0  A ilebreczeni kertészeti-egylet czcgléd-ulczni csarno­
kában számos cserépbe nevelt nyiló-virág van eladó.

=  A helybeli dalárda m. hó 23-dikának estvéjén, alkotm á­
nyunk helyreállításának öröm ünnepén díszes fáklyásmenetot 
tarto tt, —  m ár esti 7 órakor a zenede helyisége előtt hullám zott 
a nép a fáklyák kiosztásánál s a menet m egindultnkor lehetlen 
valu a rendet fentartnni; —  a menet 8 órakor megindulva a  vá­
rosház homlokzata e lő tt m egállolt, hol a Hálátok nz egylet 
zúszlójn körül kö rt képezve, először a Ilyinnust éneklék, —  
ezután v. tag  Z. J. pár szóval éltetvén n hnziit, a  bohUlmtlan nép- 
töuiog viharos éljenzésben tö rt k i; —  lecsöndesülvén n zaj 
„Szent az é rze t0 czlmü m agasztos dal é n e k e lte te tt ; —  végre nz 
indulás e lő tt „Hazádnak rendületlenül" el ének lésével a menet a  
zenede helyi régé he visszavonult. —■ Az énekük közt s m enet 
közben Rácz Marczi zenekara működött. —  Sajóm* egyedül, 
hogy n m enet megindulásakor a kíváncsiságtól hajtu ttnép töm eg  
néhány em bert elütött s többen ez cBtvénck m ajdnem áldozatává 
lőnek, egy 10 éves Hu pedig állítólag agyon tapoBtntott.

=  Helybeli kereskedő I) o u t  a c h Jak ab  ur, nemes szive 
Bugulatát követve, legközelebb lü ü  forintot a ján lo tt löl jótékony 
M ólokra, mely összeget kézbesítés végett a következő levél k í­
séretében kiddé hu huzzánk ; „Országgyűlésitek vívmánya,m ely

ascomo^rap^-mogvlllantak n éh a ,m in th a eg y -ey y  gon doln i szökött 

E z volt u guaddrl sasa. Úgy nevezték  öt társa i é s  uuy m in ­
den ember, — lecsap ott és oltünt, m int q sas, m int villám . Lgy rósz 
útra tért, nagyratormett lélek, oki jobban tudott szeretn i, m int 
szeretett élni és mégis élni aka rt azért, hogy szereth essen . Egy  
fiatal szív, am ely szét akart feszüln i a kebelben é s  te ttr e  k én y­
szerű é a testet, m agasan repülő kültüi gondolat, m ely u m agas­
ban m egszédült és lebu kott u m élybe. Három  h ibából á llt, m ely  
hibák fényességből alakultak  fo lttá , — fiatalságból, lm vesvér* 
bői — és szerelem ből. 

A guaddrl sa s  m ély gon dolatokb a volt m erülve. F ö lö tte  
ág, alatta  hegy, e lő tte  sík ság , a s ík ság  közepéu egy  távoli v ároB  
cslllátnló tornyai, gon dolata i azok  fö lö tt k olep cltek , m int fészke  
fö lött a gólya. Ú gy n ézott k i o tt a  hegyorm on, m intha a föld k i­
nyújtott karja omultu volna fül, h ogy valam elyik  sziklához  
MüPjá} -  m int egy angyalból á tv á lto zo tt szárnyán daomon. 
ölébe hajtott fegyver-szárnyak kal. — Az ily  lé lek n ek  csak u tat  
ke 11 m utatni, hogy az ég ig  repülhessen , ellen ben  le fe le  fog oly 
m élyen repülni, m int fölíelo  repü lt volna. 

E les tek intet, inngus hom lok, szabályos orr, piros ajuk, — 
bátor szív , m ely  az arezon Ül, —  bátor é s  n em es lé lek , m ely a 
szem ekben ragyog. 

Aki roá n éze tt  félte, vagy szüretté. 
A briannti főnök figyelve em elé m o st föl fejét, valam i m eg­

csörrent háta mögött. 
M allotto heverő á larczáboz k apott, azon k eresztü l szok ott  

nöl!ni' “  tt ^ l á l  rendesen  m egijedt é» elfu tott 
tő le. M ielőtt azonban az á larezot fö lte tte  volnu, m iutkn vn- 
rdzs-orö vonzaná, h átratekin tett. 

Egy halvány nő á llt, rem egett e lő tte  s  ha e  p illan atb an  föl 
omoltad a  ° mllk kör^QÍ küZ<5, ~  i8y cgymáB

. . .  t  Pollndml 
. ... —  Goliodróm 1

A ztán sok á l^ szó tla n u l ö le lték  egym ást.

—  Mircvul vezetett, —  nőm olvastad luvtdemutY 
Oh Igen, olvastam, rctteuutes az, am it benne írtál, de | 

embereim résen állnak és ul fogják csípni n vőlegényt.
— Megszöktem hazulról Üullodró I
- Isten nlmita. hogy öleljük egy tudat,

—  Féltem , hogy levelemet nem kaptad meg.
—  Akire btztau, nz hűséges emberem.
— Édes Güllodróip I
— Édes Fölindul 1
S n két Hatni szív elm erült a viszontlátás örömébe.
— Látod Pollnám, nz isten la azt aknrju, hogy az enyim 

lógy, —  beszélni minden áron, életem veszélyével is beszélnem 1 
kelle tt volna veled; — s íme maga hozott idő a  szerencse! i

— A halál és szökés közt, az utóbbit választóm, inkább ! 
m eghaltam volna, mintsem hogy esküm et megszegjem.

— Polindm  gazdag vagyok l
—• Tehát együtt élhetünk.
—  így is kész volnál velem ólul V
—  Kész inludenféleképen.
— Kedves egyetlen Polinám I • - Én azonban azt akarom, 

hogy m int férj és feleség éljünk együtt.
—  Oh Goliodró, abba szüleim soha sem fogunk bele­

egyezni.
— Bizd roám kedves Polinn, —  tervem  h a ta lm as; 8 ez az 

am iért veled beszélni akartam. Jöjj ülj Ide mellém, sokat ü lt o 
helyen ős-atyád is ,  — elmondom jövendő boIdogságunK nagy 
tervét.

A ké t szerető ogymds mellé telepedett,
—  Neked bele kuli egyezned a  közied és Üsttm közti há­

zasságba, —  kozdé Goliodró.
A hölgy bámult.
— Csodálkozol rajin  kedvesem, — nzt képzelheted, hogy 

beleegyezésedet csak színből kívántam. A tyádat nrrn fogod 
kérni, hogy nz elhagyott pnrndói kápolnában eskettessenek.

A hölgy Ijedve nézett a beszélőre.
—  O tt kisértetek  járn ak  1
— Ne félj te azoktól, azok a  k isértetok nekem jó bnrátaim .

Oh Goliodró I
— Notn hiszusz szurulmuBudmikV
A hölgy remegve hnjtd fejét nz Ifjú kebelére :
— - Hiszek 1 — hiszek 1
— Atyádnak azt fogod mondani, hogy megjelent álmodban 

n szóul szllz; —  azt mondd, hogy csak akkor leszesz boldog, lm 
a paradöl kápolnában esketnek.

A hölgy remegett.
— fyféli tizenkét órakor.
— Huh nz Istenért, m it b eszé lsz? ...
— Akarsz-e nz enyim lenni?
— A k a ro k .,. a k a ro k . . . de a k á p o ln a ? . . .
—  A kápolnától ne félj semmit, -  vagy az t hiszed, hogy 

károdnt k ívánom ?. . .
— Azt uem hiszem.
— Akármi fog történni, ne liedj meg, o t t  leszek én is.
—  Oh akkor nem fogok féln i; —  szólt a hölgy, és szoro­

sabban sim ult uz ifjúhoz.
E  pillanatban egy lövés történ t.
A brignnti fölugrott hülyéről.
—  Ml volt a z?  —  kórdó rém ülettel Poliua.
—  Ne félj semm it le lk em ; —  jeladás volt csak, vőlegé­

nyed m egérkezett.
—  Oh nz istenért 1
—  No félj, ne félj, —  rendeletét ad tam  k i ,  hogy meg no 

öljék, élve fogják el. Most m ár elfogni sem szükségen.
Az első lövéRt egy második, nzt euy harm adik követte, a 

fegyverek ropogni kezdtek, — csata  fejlődött ltl.
—  Ülj e köre édes kedvesem, —  szólt Goliodró, — egy 

negyed ó ra  múlva I tt  leszek, un félj semmit, Ide senki sem jö n ; 
—  meg kell akadályoznom a vérontást. E  sznvnk u tán  föltette 
álarczát és a sürüho rohant.

Néhány perez múlva elném ultak a fegyverek.

v. . . . . .  ’
Midőn Formoselln nz érseket a rra  k é rte  ; hogy a  paradói 

kápolnát n y ittassa  ki, m ert leánya o t t  akarja , hogy megesketteB-
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a  h a z á n a k  m inden  fe le k ez etű  h o n p o lg á ra ib a n  az  ö rö m  ób h á la  
é rz e té v e l egyenlően  ta lá lk o z ik , -  m e g é rd e m li a z t , hogy k ik i 
te h e tsé g e  sz e rin t  m e g ü n n e p e lje ! É s  m ivel m inden  ö rö m é rz e te t  
k é tsz e re z v e  é rz ü n k  a k k o r, am id ő n  a z  ö rö m re  s z á n t  ö ssze g  egy­
sze rsm in d  cz é lsz e rü  in tézm é n y re  fo r d i t t a t ik ;  t isz te le tte lje se n  
k é re m  föl t. sz e rk e sz tő  u ra t, az  id e  m e llé k e lt  100 fo r in to t  k ö v e t­
k ez ő leg  fö losztva k é z b e s í te n i : 1) A  h e ly b e li szegények  ápo ld ó i 
ja v á ra  20, —  2 ) a co ileg ium  sze g én y so rsu  ta n u ló i ré s z é re  2 0 ,—
3) a k asz in ó  k ö n y v tá rá n a k  g y a ra p ítá s á ra  20, — 4 )  a z  a lfö ld i 
iz r . földm ivelési és ip a re g y le tn e k  20 , — é s  v é g re  5) a  d eb re - 
czen i „ iz ra e lita  jó té k o n y e g y le t" -n e k  (C h ev ra  K a d is a “)  2 0  í r t  o. 
é . — T isz te le tte l  m a ra d ta m  D e b rec zen b e n  1867, fe b r. 2 8 -k á n  
D  e u t  s c li J a k a b  s. k .“  E  m eg je lö lt ö ssz e g e k e t ille tő  h e ly ü k re  
a z o n n a l e l ju tta tá u k . —  V a jb a  a  szép  p é ld á t  m e n tü l  n agyobb  
szám m al k ö v e tn é k  azon  k ö zü l, k ik e t  a  sorB an y a g i ja v a k k a l bő ­
v en  m e g á ld o t t

ü e g h a l ta k  : Febr. 16. llntvanu. Olált Mihály f. István l4/3B5 é. 
Csapót). Deák György 3 4  é ,  Vidu Istvánná Kovács Z s u e s b o u b  35  é .  
Burai István 65 é. Pieczu. B o r u s  György I .  Julianna 1 é . Pfiau. Márton 
Józsefné Luba Ágnes 76 é. Czcgtéda. Balogh János 51 é. Erdős ~EÍ- 
josné Szathmári Eszter 42 é .  17. Vargau. Pásti Mihály 72  ó. Csapóu. 
Jóns Mihály 54 é .  18. Piaczu. Tóth István I .  Eszter a/52 é .  Cxeglédu. 
Balogh Gábor I. Z s u z s a n n a  a/ 52 é .  19. Czegládu, Szövelea István T. Ist­
ván ,J/8S é. Csapóu. Nagy András 68 é. Hatvanu. Nagy Erzsébet f  József 

é. Piaczu. Bodnár János f. János s/a05 é .  2 0 . Hatvann. Kovács 
István I .  Juliánná A kőzkórházban Molnár Ferenczné Oláh Sára
5 0  é. Ladányi Péler 54 é. 1'

Irodalom.
=  Á l d o r  Im re, m int szerkesztő s a D eutsch testvérek 

m int kiadók egy „ O r s z á g g y ű l é s i  a r c z k é p c s a r n o k “ 
czimü vállalatra hirdetnek előfizetést. Ezen vállalat, mely leg­
utóbbi nagyfontosságu országgyűlésünk valamennyi képviselőjé­
nek arczkópet hozza, nemcsak időszerű , de egyszersmind ál­
landó becsü m unka is lészen s mig a művészi kivitelű arczképek 
híven fogják lapjain feltüntetni a külső alakot, a m ellékelt é let­
rajzi szöveg a belső ember fény- és árnyoldalait fogja elmondani. 
Minden hőnnpban egy füzet jelen  meg, m inden füzet huszonöt 
arczkópet tartalm az nagy album -alakban. Az első négy tüzet 
előfizetési ára  2 frt o. é. Az első füzet m ár ez. 10. jelen meg. E  
korszerű vállalatot ajánljuk olvasóink figyelmébe, annyival is  
inkább, mivel Á 1 d o r  Im re jóhangzásu neve, ism ert szerkesztői 
tep in tata  a szöveg érdekességére nézve is nem kis biztosíték, a 
kiállítás pedig oly díszes leend, hogy ez album bárm ely Balom­
ban is helyet foglalhat.

=  Gróf L á z á r  Kálmán szerkesztése m ellett m árezius 
5-dikétöl kezdve egy uj politikai napilap fog m egjelenni „ P e s t i  
h i r l  a p “  czimmel. Czélja leend : a  nem zet anyagi és szellemi 
einelkndésének, m int a nemzeti szabadság legerősb biztosítékai­
nak elüinozditása s az erre legalkalm asb u tak  m egjelölése; 
szem pontja független a magyar nemzeti érdekeket m inden fölé 
helyező. Mint halljuk e lap állandó belm unkatársai élénk hírlap­
íróink Á l d o r  Im re és V é r t e s i  Arnold lesznek.Előfizetési ára 
negyedévre 3 f r t  50 kr. Az előfizetők külön kedvezményül díszes 
kőnyomatai nralapot kapnak, mely a jelenlegi felelős m agyar mi­
nisztérium ot ábrázolja. Ezen uj vállalatra figyelmeztetjük lapunk 
olvasóit.

Gyászhlr.
t  István íö h e r c ie g  M agyarország egykori nádora a köze­

lebb múlt hó 10-dikén M o n té n  ó n é b a n  (nizzai kerület) el­
hunyt. A boldogult főherczeg oly m egérdem lett szere te t és 
tiszteletben részesült hazánkban, hogy kimultdnnk k iré t Ma­
gyarország minden igaz fia fájdalmas érzettel vette. A „Hon" a 
következő kegyeletteljes sorokat szenteld emlékezetének i

„Egyik napon a nemzeti szinü zászló, másikon a  fekete lo­
bogó vonatott fel a főváros tanácsi)ázánnk tornyára.

Amaz a 48-diki alkotmány víssznállitáBát hirdoté, emez 
annak halálét jelenté, k iről u 48-diki törvények egyik sarkalatos 
pontja  beszél : M agyarország egykori nádoráét.

Élénken emlékezünk a busz óv elő tti diadnlkörutra. moly 
M agyarország királyi helytartójának és később nádorának ma­
gas személyéhez annyi mosolygó rem ényt kötö tt. Mindezen re­
mények teljes virágzásban táru ltak  elénk, midőn az első felelős 
m agyar minisztérium élén István nádor m egnyitá a  pesti or- 
szággyülÓBt, és mindezen remények hamvát egy koporsó szál­
lítja  felénk, hogy öt atyja és testvérei sírboltjába o hon köbölébe 
letegye.

Ez a koporsó ügy néma pont busz év befejezett tö rté ­
netéhez.

Vajha e néma pontnál ama történetnek  minden szakasza 
végig vonulna lelkünk előtt, elkezdve azon délezeg férfiúnak 
alakjától, kinek derü lt homlokáról e nem zet jövendő nagyságát 
o lvasta le, a  sebaumburgi rem ete m egtört phantom jáig, kinek 
hosszú őszülő szakálla egy elpusztult orBzág fö lö tti bánato t ta ­
k arg a to tt be.

A délezeg férfi, —  s a  bánatos rem ete  jónak  lá t ta  az  nj 
korszaknak utjából fé lreá lln i: idején ta lá lta ,  hogy meghaljon.

M ert olyan napok következnek, a m ikbe abba kell hagyni 
a gyászt és nem lehet elkezdeni a  d iad a lt; az t nem  folytathatta 
a schaum burgi rem ete, ezt nem kezdhette ú jra  a  budai várlak 
k irályi képviselője.

Rideg, kemény idők küszöbén állunk, am ikben, ha vala­
kinek ábrándjai, rajongó reményei vannak, k iséije  el M agyaror­
szág utósó nádorának korsóját a sírboltig és m ondja rá .b o cv  „ő 
m ár boldog!"

Valóban boldog, m ert azzal a h írre l hunyta le szemét, 
hogy hazája és családja m egszűntek egymás alpesei lenni s a 
föltám adásra ad tak  egymásnak k e z e t — Mi fog történni tovább? 
az ő t nem aggasztja többé.

A  visszatérő e lő tt le kell rónunk a tisz te t ad ó já t
V ajha De ilyen le tt  volna a  v iszontlátás! vajha erősebb le tt 

volna a kéz a nehéz szerencsétlen időkhöz 1 vagy szerencséseb­
bek le ttek  volna az idők a  sima, gyöngéd k é zh ez !

Béke és Örök nyugalom fogadja megtérő ham vait IA sokat 
szenvedett haza békéje és nyugalma legyen az."

Meghívás.
A debreczeai „ l i t v á n ’1 gdsmalomlérsnlatnab, u  alapszabályok 

23-d ik  §-*« értelmében f o l y ó  1867. é v i  m á r e z i u s  10 -k éa  d. e. 
10 órakor a belyb. polg. kaszinó nagy teremében (czeglédulcza Ko­
v á d  János-féle fiái) tartandó t i s z t ú j í t ó  közgyűlésére á részvénye­
sek tisztelettel megliivutuak.

A k ö z g y ű l é s  t á r g y a i ;  I. Választmányi jelen té i a legkö­
zelebb tarto tt közgyűlés óta (örténlekrűl. 2. Igazgatói jelentéi az 1 866  
év másod felében folytatott üzlet eredményéről 3 . Az 1866-ik  évi osz­
talék meghatározása, 4, Elnök és llégy választmányi tag  választása atb.

Kelt as „István1* gdamslomtársnlat képviselő választmányának 
1867. febr. 20-kán tartott üléséből.

Komlóssy Imre mk. elnök. V inne Viktor mk. jegyző.

S o r s h ú z á s o k .

T e m e s v á r ,  fe b r . 2 7 -k é n :  70. 71. 22 . 34. 7 .
B é c s ,  feb r. 2 7 -k é n : 79. 58. 80. 77. 30.

T e r m i n y t á r .

U c b r e c z e n .  Márezius 2. (Heti üzleti szemle.) A termény­
üket folyvást pangásban szenved minden cziLk forgalma mérsékelt és 
as árak csökkenésben vaunak, kivált gabnanemüek kevés keresletben 
részesülnek, úgyhogy a folyó héten a búza legalább is 50 krral leebb 
szállt, hasonló mértékben szállottak a többi gubnafélék ára is. Jelenleg 
fizettetik : tiszta busa 4 frt. 50— 75 kr., rósz 3  frt 00 — 70 kr., irp« 
3 írt 1 0 - 1 5  kr.,zab  2 frt. 2 0 - 2 5  kr., kukoricán 3 frt. 2 5 - 3 0  kr., 
köles 2 Frt 6 0 — 70 kr. A tavaszi vetésre alkalmas magvak nem voltuk 
as aránylagos csökkenésnek kitéve, Az időjárás, esős nnpok ntán, teg­
nap óta fagyos és szeles. R.

D e b r e o z e u .  Febr. 26. (Kicsinyben.) T íssta buta 4 f r t  00  
kr. kétszeres 4  frt 40 k r. rozs 3 frt 60  k r. árpa 2  frt 6 0  kr. kukoricza
3 fit 50 kr. zab 2 frt 4 0 kr. köles 2 frt 55 k r. Egy mázsa szalonna 
30 frt. — kr. széna 1 írt 85 kr. szalma 1 fr t. 1 font szalonna 3 2  kr. 
disznókul 13 kr. marhahús 13 kr. só 9 k r. 1 iteze disznózsír 4 8  kr.

B a ro m v á sá r . A legközelebbi hetivásáron mindennemű háziálla­
tok elég nagy számmal hajtattuk be eladás végett s következő árakon 
kellek : ogypór 1 éves borjú 25— 35 frt,, egy p ár 2  éves 3 5 — 45-—50 
frt,, egy pár 3 éves murha 00— 80 — 00  frt., egy  pár jérmosökűr 
1 80— 230 frt,, egy pár gyenge borjus lukén 00 — 145 frt., egy pár 
hizlalni való túlién 70 — 80 f r t ,  úgy pár 1 éves csikó 2 0 — 60 frt,.egy 
pár 2 éves csikó 9ő «  10 0  frt., egy pár 3 éves csikó 4 0 — 2 5 0  frt,, 
egy pár Inimosló 3 0 — 2 0 0  Ir t., og) pár '/a malaca 1 5 — 17 frt,, egy 
pár I évűi süldő 2 0 -  95 frt., egy pát 2 évua sertés 30  — 35  frt. D.

l l i D t t H Z Ö r i l t é n y .  Febr. 25. T, búin 5 ír t — kr. kd ttie - 
rc i  4 frt —  kr. rozs 3 frt 50 kr. árpa 3 frt 2 0  kr, zab 2  frt 50  kr, 
tengeri 3 frt 20 kr, külea 3 frt 10 kr, 1 mázas szalonna 28  
szalonna 30 kr. I ilo ie  disznózsír 40 k r. 1 font dliznóhUl 16 kr 
1 Tont m arinkul 12 k r. I fönt aó 10 kr I mázza ztánz 2 frt 5 0  kr, 
1 mázas szalma 1 írt —  kr.

N a g y v á r a d .  Pubr, 10. —  T. búza 4 fr t 7 0  kr. kd tsie ru i
4 frt 30 kr, rozs 3 frt 70 kr. árps 2 fr t 75  kr. zab 2  fr t 33 kr, len* 
geri 3 frt 00 kr. köles -  frt — kr. t m á m  szalonna 34 frt. zidnn -  
frt —  kr. 1 fönt murliuliua 1B kr.

F e b  rj) é r — m á r c i 25. 20 . 27 28. t-
5%-e* Melalliqoea 100 frt. 6 2 .- . 8130. 61.90. 61 GO. 61 70.
5*/,-e* flemseii kfllcaOn 100 frt. 7240. 7230. 7220. 7210. 72.—:
1860 sors. kölcsön 100 frl. 90.20. 90.—. 89.80. 90.—. 90.—.
Hiielinlétel rén rénye i 194 194—. 191 90. 192 70. 191 60.
Bankréisvények 763.— 763.—. 759—. 755.—. 756.—.
Londoni váltók 127.60. 127 40 127.50 127.40. 127.40.
Esőit 100 frl. 126.— . 125 75. 125.75. 125 JO. 125.50.
Arany 1 db. 6.1. 6.1. 6.- 5.99.

G y u l a .  Február 2 2 . —  T. busa 6  — kr. kétszer
5 frt 50  kr. rozs -  frt —  kr. árpa 3 írt 50 kr. zab 3  frt 2 0  kr. teage 
3 frt 50  kr. köles -  frt —  kr. 1 mázsa szalonna 2 8  föl. széna 3  frt 2 
kr. fl font marhahús 1 4  kr.

B é c s i  b ő r x e  á r f o i f / a m a .

a lis&avidéki vaspályán, 1866. decz. 
l- lő l keadve, további rendelésig.
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8 9 ? délulin

i s
S iolnok . . . . . . . . .  „ 4 20
C ie g léd .......................... .... , érk. 5 31 Olt!

T P est...................... .......................... B 40
u* B éö # .......................................  „ 6 — re g g .l

ilra perei n a p r c i a

N n iy v d ra d ....................... .... ind. 10 47 délelőtt
■Ö s B ,-U jfn lu ...................................... 11 30
4,65 Püip.-Lidétiy . . . . . . .  érk. 12 38 ddlüUn

C injjlód ................... M & 46 • • t i
r u s t ...................................... ..... 6 40

H ÍU a. Héti ■ .............................................. i\ “ rum ul

espreia

K küiitlInmitsoknUi Indul** Idujr, a minden pályaudvaron klfHg|Siztst( 
réstleles meuuirondltun vnu kimutatva.

sók, „twt tanácsolván  neki a s z en t szűz" ~  nz érsutc ni dl)’üti a  
EoftnoHülla Mcimlbu n d z o t t :

— Nem  tu t i j a ,  h ogy o t t  k ísér ten ek ?
—  Iu eu ls tudom , — de u sz e n t  szűz I n n á m ? . . .

Más tanács lesz nz V. . .
— Üli kérem, leányomban tökéletesen bízom.

Leánya nem szerelmes valakibe?
— Úgy hiszem, hogy nem.
— Völcgdnyébu som ?
— Talán abba aent.. .
—  Nem is volt szerelm es soha?
— Talán a M urviodró fiába ? . . .  Régen ?
—- Egy fél évvel ezelőtt, — de nem  bizonyos, nekem soha 

sem  mondta,
— De gyanította ön ?
—  Egy cseppet.
—  És hol vau m ost Goliodró?
— M ár egy fél éve e ltűnt.
Az érsek gondolkozott, az tán  Formosella e lő tt megállvn, 

annak újra a szemébe m é ly ed t:
— T ehát minden áron o t t ? . . . .
— Leányom az t k ívánja ...
— Legyen — inondá nz é r s e k : —  magam fogom őkel 

esketni.
A z é r s e k  v a l a h a  d o n i i n i c á n u s  v o l t .

(Folyt, küv.)

S z í n h á z i  s z e m l e .

(az. t.) A „parturluut moiitsB“-íúlo közmondás ezúttal 
m eghazudtolta magát, leuuiúbb színházunknál. A játékrem i llítaz- 
szas, várakcjzúatcljes vajúdás u tán  nem  ugorét szült, de egy víg 
operette t, a  „ S z é p  0 a l a t t i é i " - t ,  melynek B o t ip p t!  által 
zonésltett szövego a  görögök iaytm ilogiájából vau m erítve. 
Igoz ugyan, hogy a  szép G áláikén (t liázlbnrütjn a  pajkos Gany-

mod nálunk nagy részben lovotkőatők m ytkeloglei jellegüket a 
nem neon paradicsom i ártatlanságban Jelentek meg, melyben & 
bécsi és pesti közönség meg s z é k i . volt csodálni íiket, de Így 
puritán! elvek szerin t iioveltutve ás öltöztetve Is megnyerték u 
hallgatóság tetszését, mely tatán a  nagyon le hosszúra szabott és 
n hajakat tökéletesen elfedő köntösért a  szebbnél szebb énckré* 
w okben k erese tt és ta lá lt kárpótlást. E lég nz hozzá, hogy ttz uj 
operotle tatszett és kétszer csinált zsúfolásig te lt késni, ö n - 
latként K  IS 1 o a ! Luizn szem élyesítette sok kedvességgel és ele, 
venséggel; különösen k itűn t első m egándele, m elyet igen szabó-
tosátTés csinosan énekelt. Ö e r e c s  (Pygmnloon) és t f a l y l  lé s  
(Gnnymed) szintén sikerrel működtek, b á r  H e l y i  Ida, kivéti 
első izben, nem volt kellőleg hangolva szerepéhez, V  o 11 é u y 1 
Mydnsbúl, a  felleugü m uharaiból igen m ulatságos alakot terem ­
te tt . Találó színekkel árnyalt já ték a  folytonos derültségben ta rtá  
ti közönséget. M ellék-darabul első este  a K o m l ó s s y  Dezső 
á lta l ford íto tt „ E  g y j  á t  a z m a p i a u  e t “ vé te te tt slő. E  vígjá­
tékban, daczára term észetellenes, indokolatlan kifejlődésének 
sok m ulatta tó  elem van, egyes helyzetek benne igen sikerültek, 
szinészuink pedig á talában véve sok kedvvel játszo tták . Különös 
dicsérete t érdem elnek a  piouetirozás közben szüntelen zsörtö­
lődő öregek szerepeiben D ó z s a  és Z ő l d y .  M indkettő já ték á t 
hum or és eredetiség jellem ezte.

A második este szlnrekcrűlt „C a ó k“-o t Ismerik olvasóink.
A m agyar felelős m inisztérium  klneveztetéss T ó t h  Kál­

m án „A k i r á l y  h á z a s o d i k "  czlraii udvari vígjátékénak elő­
vétele álta l Unnepelteték meg. A uézötér teljesei! k lv llág ittato tt 
s n társu la t tagjai végül a „8 z ú z á t "  és „11 y m u u  a" egyes 
versszakait énekelték. Az előadás folyamát, melyre csupán azt 
kívánjuk megjegyezni, hogy Kiskornál Kopjál Im re szerepét 
jobban szerettük volna M á n d o k i  kozol között látn i, közönsé­
günk gyakran zajos tapssal szakító  félbe r  nzon helyeket, hűl a 
király és haza nevű um littoték, lelkesülten éljenezte.

A ,. T é k o z l ó "  elöadatása még távoli vidékekről Is gyűj­
tö tt  közönséget. A nézőtéren szám talan idegen arezeza! talá l­
koztunk s a lie ic t i  tiladérregékro em lékeztető díszletek m inden­
k it elragadtak,

„ T o l l  V i lm o s "  Resslnl nagyszerű dalmüve a I ra m a i 
előkészületek daczára sem felelt meg várakozásunknak, Az egé­
szen valami nyomasztó ernyedtség volt észrevehető, a aolo-ize- 
repiök kedv nélkül működtek •  a szép duettek  és tereettek  egé­
szén elmosódtak, a  hangzavarban csali I tt-o tt  törvén á t  B i o n é  
Háza (Oommi) egészséges csengd, de Iskolázatlan hangja, Kivé­
te lt T é r  e y  Antónia (M aliid) képeseit, ki m agálidalait művészt 
biztossággal énekelte s k it a közönség m inden Juleuelében 
szituul nem akaró tapsviharral fogadott, Az e lőadásra  vunatko- 
zótag feljegyezhetjük még, hogy a karok eléggé lelkiismeretesen 
működtek s hogy a  zenekar által szabatosan e ljá tszo tt nyitányt 
zajosan tapsolták, —  Roudl kicsiny szerepe G a z d a g  kezei közt 
volt, kinek csengő, rokonszenves tenor-hangja m ost is ügyei­
m et ke lte tt.

A nehány nap ó ta folytonosan te lt  házakat febr. 37-dlkési 
oly üres követte, minőre mostanában nem emlékezünk. . L e a r  
k í r á l y , - t  ad ták  Shnkapearctdl s a  ezim szerepet R ó n a y  j á t ­
szotta, ’ Rég nem láttuk  ily kltünűleg játszani. Több művészi­
leg sikerült Jeícneto közöl m int fénypontokat, á lkozédésát.m cg- 
írillését és megdöbbentő összoroskadáBát emeljük ki. Kívüle el­
ismerést érdem elnek még D ó z s a ,  R ó n a y  n é , M á n d o k i ,  
É o l t é n y l n é  és M o l n á r o d .  Kis szerepében V o z é r l  Is 
buzgólkodott.

C s a t é  vígjátékéban i ( „ M c g h á z a s o d t a m l “) s  fősze­
rep E g y ü d n é l  volt, A közönség egy része sokat nevetett já ­
tékán. l t é n u y n é ,  F o l t é n y i ,  D ó z s a ,  M o l n á r n é ,  8 zn- 
k á 1 Itúza, V I z V á r I emelték a régi hifik re em lékeztető vígjá­
ték é idekét. A három víg ezim borát eléggé ügyesen V i d a r, 
M u s t é  éa a  tehetséges uh nngyon m ellőzött S z o m b a t !  szó- 
mélyosllék. Néma szerepében eredeti ábrázolásáért H o g e d il s 
Lajost Is felem líthetjük

M árezius elsején „T  e 11 V11 m as*‘ ism étoltctott.

Tiszántúli R eform átus Egyházkerület Nagykönyvtára Jelzet: G485; Z6061

^
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H I R B E T I I É I T  B f c

N e u m e y e r  ^ f ó x s e f

f. évi május 15-én Bécsböl elinduló e lső

t árs a ivon ata
a párisi világkiállításra

többszörös egybevetés szerint.
1. Egy a párisi v ilá g k iá llítá sh o z  v a ló  m en etje g y  eln yerésére n ézve  

a cs. k . lo tto -ig a z g a tó sá g  á lta l en g ed ély ezett so r sje g y  óm a 2-d ik  osz­
tályba 2  ír t  50 kr, a 3-dik osztályba 1 írt 50 kr, érvényes az oda- és vissza­
utazásra. Mind az, ki a f. é. ópril i 7-én  történendő bécsi szónilolleria búzásában 
az első kihúzott számú sorsjegy lulojdonoso, egy utozójegyel nyer PáriBbo, mint­
hogy minden 90 számból egy nyerő szómnak kell esnie. A kik 10 sorsjegyet 
vagy azonfelül vásárolnak, illő elengedésben részesülnek.

2 . Y ézlezes e lő ie z v z é s  á lta l egy 0 “dik osztályú utazóhely 140  frt o. é. 
40 frt előfizetéssel.

3. V égleges e lő je g y zé s  á lta l egy Ill-dik osztályú utazóhely 8 5  frt o. é.
25  frt előfizetéssel. Mindhárom egybevetésnél a szabod oda- és visszautazás, 10 
napi lakás és élelmezés, Parisban szabad bemenettel a kiállításba és egyéb meg­
szemlélésre érdemes helyekre.

4 . Végleges előjegyzés által az oda- és visszautazásra lakással együtt Pó­
riéban élelmezés nélkül 100 frt o. é. 40  frt előleges fizetéssel

5 . E gészen  in g y en ! Minthogy a résztvevők, kik előjegyzés által utazásu­
kat biztosítják, egy sorsjegyei azonnal ingyen kapnak, és azután, ha ezen su rs- 
jegyszám kihuzalik, befizetett pénzeiket visszakapjuk, így egészen költségmentes 
Parisba való utazás lehetősége áll be.

A vidékekre való utazók az ausztriai vasút minden fővonalainál nz előjegy­
zési irat elömntatásB mellett 5 0 %  árleengedésben részesülnek Becsig és on­
nan vissza.

S orsjegyek  é s  u ta z á s i p rogram inak« táp kiadóhivatalában s vidéken a 
sorsjegyek eladásával megbízott ügynököknél, szinte úgy Bécsben u vállalkozó 
irodájában Stsdt, Herrengasse Nr. 0 kaphatók.
1— 3. N e u m e y e v  J ű s a e f ^  a társasutazás alapítója.

7387. sz.

Cs. kir. kizár, szabad. 
Fcrdinánd császár 
északi vaspálya.

Cs. kir. szaluid, 
osztrák vasút­

társaság;.

Visszaállítása
a 13-dik számú  árszabálynak.

1807-d ik  övi m árczius 1 -tói k ezd v e  tovább i rendelkezésig1* a m últ évi novem- 
berhó végén hatályon kivQl té te te tt  13-d ik  szám a k ü lön  árszabály  a délkeleti pályavonalt illetőleg né­
mely módosításokkal ism ét életbe lép te tte tik ; —  ezen külön árszabály a  t .  ez. felek k ívánatéra  Becsben m inorita- 
téren  4-dik sz. a. a  forgalom és kereskedelmi üzlet központi igazgatóságánál, továbbá a  tá rsa ság  vasúti állomásain, 
valamint a  Bécsben wippliiiger-utou 31-dik sz. a. és Pesten  józsef-téren 4-dik sz. a. létező á ru -szá llítási irodákban 
ingyen  kapható 2— 2.

m

GERGHIN.
&  f ! o

A P O T H E K E R , P A R I S
Éten gyógysier, tiszta kellemes alakjában, egyesíti a gyógyászat kincsének két 

leghalslmasb zsnngitó anyagait: a vas, miül vérünk alkatrésze, s u cbino, mint legerő­
sebb xiongiló szer, melyet egyótalóbau ismerünk. Már az első kísérletre o fentebb érin­
tett készítmény összeállítása sikerülvén, ez Páriában csakhamar ismeretessé lön s ti leg­
jelesebb orvosok, mint ; Arnnt, Jlayer, Troussrau és Pelpcmi naponkint ti ebi un-szörpöt, 
mint leghflthntóib gyógyszert rendelik a vérszegénység elten s azon esetekben, hol n 
megdöbbents fogyatkozásnak induló erők isméti fülélesztésérfil o testben, továbbá szin- 
telenség, sápkór, gyomor s emésztési tehetsége, görvély slb. eseteiről van szó. A chinu- 
szőrp előmozdítja ao étvágyat s emésztést, a havi folyás rendetlenség, erősíti cgyátulnban 
■ lest alkatrészeit a mint igen hathatós, de semmi esetru báni ulmező gyógyszer leg­
jobban ajánlható. Ezen készítmény létezik továbbá még vnaturtolmu cliinitbor nlakban is. 

Á ra  3  f r t  o . é .
Magyarurazági főrskldr P e s t e n  ; T ö r ö k  József gyógyszerész urnái, k irály-  

utczí 7 . i z ,  D o b r c c z e n b e n  11 o th s e b n e k  és G ö l t l  gyógyszurész uraknál, 2  - 0

P t o I i n i n k l i i i A . . .  i  p

126Ü? ÁRJEGYZÉK
az „ Is tván" gőzm alom  

gyártm ányairó l.
( fíehrtctenbrn  kö ln ig m e itle ifn , Ar*s- ¥ 
jlén tfilrléx  m e lle tt. oxitrák értékbei 

kü le lite lh ég  nélkü l,.)

A .  a s z ta l i  d n ra  n ngy
szemű -  -  -  15 frt.

B. u g y a n a z a p ró sz e m ű  15 „
liiizéjwzurii

f it. k irá ly  lisz t -  -
I. líingliszí -  -

( g  2. IIlDIIlIisZI -  -
• p t  :t. z nem lvc liez t k f i-  
1®  lliniiu -  -  -
A  4 . u gyanná  -  -  -
s  5 . f e h é r í tő i)  lírliss i 
|  I-mI r u i ' l n  -
*“  fi. u g y a n az  2 - ilik  
©  r e n d #  -  -  -
©  7 . h n rn n lie iiy é rlisz t 
g  1 - íö  rendít

8. barunkunyórliszt 
I* 2 od rendit

*2 h é ts z e re s  liszt
2  B ú zalisz t l - » ö
8 re m ik  -  -  *

20  „ ;

tíO

40

i B . l i
ns sit t .  dlltimiikrn n itte  

ezüst pénzben 
rs ir  u t  falttá triákbsDi
'/, ilczés pulnczk 4 frt. 
V.j Keséi palaczk 2 frt. 
y, fiúséi palaczk 1 frl.

HayerQ A.V boroszlói gyáros
11111:11

MELL-SZÜRP-je

i n t i k  ®
ns o ití. tilhimokru n á« rc« ií 

c z l l i t  p é n z b e n  rf-íj

va*y s ít fsltri értékben! ^  
( l e m  pn ln e sk  g l r f .  
I tc in s  pnlnezk ‘J  I r t . rfeW 

V, Í té lé s  pn lnezk  1 f r l . J j s

(Wtifler )Uruf}-2 i)n!t!)
tühü egészsúgflgyl ludúsiig s tiszti fú- 

orrúink á ltal ignínlvH,

■nliidcniicinU IdttH k»liUKtl>'>U, iiiclllnJánoU . m ii- 
alilAz, e lé v ü lt  to ruk lm iiIn ln iuU  h llld ó - r,
cln y n lk n .o ria *  tl l r u  fiMi* k i A  . i l iir  nülkul ,<>lm tium & 
ImiinilUiilim I —  Elüli »tórp miixljiirt 111 üli.i liiiiinfiiiiliml Miilnfil™  jiiii). S k  
kmiyjii Imi, —  kllllliiu.oii K l l r e i U l ,  I iO I iI Ik i< »  í i  a / i i i i l i i i - l i u .  ÍJÍ5 
ru tn n l  i cIHiobIii * n e h é z . « in e g n lu 'l t  iiy /.IU n-U ikü .■ m - tr n lu d t  i i y i ' . l k i i - l i l h ü .  ®

oiiybili s rövid idő aluli elidvnlifo'
heves ős Hüllő** f iN x k ó r« k U liB |r« ^ iiá

Debruüíunbüu kiijilmiá

ft { y t l g c - l l i g e r t  űzőimül enyhíti B rövid idő aluli eltávolítja
minden, — inda nz oly —  *- ........  * .....................................
k várii&nyáK. P

nyodiii U o r t i o N  F e r i * i i e z  t ó
„Ki((yó"-liiií Dzimzuit ni'óny*«i*rláráhtti»,

mrnmmfflmmmm

Ituzsliszl 2.
árpnkii»n 

ü. úrjnikúMi
1. úipnkásn
2. ár|inhiis!i 
S .  nrpiiluini.

l.li hl, >|l -
lturpii
Arpüluzi

13
12
lu
0
'J
0

! <J0. ú nudlii mi -  -  17 „ 4 tí n n
40 » &  
40 h g

w r  .Miiiiluii ssnkérl I Irt. l e l i - ^  
telendő. E beletel mim Inni u m ni 
ilstzukiipjii, lm a C>uk«l. nz elMtellül 
ssunillnll lug[i*ljelil> no ulnii. mim R  
uulkol, liurmoiiU’.en iibsíiisciiIiiIjii.

Utánvétül mellell tuntsuhuidoil z»u- 
k o k  iiuiii luguduiiimU e l.

. JüvÖ hó 1-töl küídve 0 -lúl Ó - ig í í  
MK hUMVi&ii H i t t t ü l  .a szolgálhntuiili. «*M U eb ioosea  1867, febr. 17. ^

7ÍT /D  HDD
n r  i  i  •  ■ t  Á ,  ■ a

r I
mely n helybeli tiszt, rabbinntus folügycleto n lntt kOsztU, njtínljn 
hitKüzaegöKuek és magánosoknak

a z  „ IS T V Á N 44 g ö z i n a l o i n - t á r s u l a i ,

t. l/rao lita

ST B é c s i  C üliiiim -léiiyiiitir..
A uittgn iimióbun egyetlen, és nz iiIiIIiIinovuzoU etég hariiiluezliéi óvj fonidlilsn óin 

utólérliollun toliályu
B V  bócsl oilima-rónymit vitriol núlkiil, "M l 

t ' e v n u l v i l d t  f ' i i r c i i o . tM  l i r e  r l i v n ,
ttlblil kö lt n o n  Joli). Il.lsjüuiiultl.nl hír, lm *, 2— ll ,iv|* ru l ,v í .i  „ I , Idgvü.m iu
Iii.nid, mint olulnlu v o ll; h u * , o liörru uly ulGn,o> hnlüiu  ...... . m  li
to l,V ili I I* , marul Altula r h u * , ■ la*hlnhh ini^urAlluti'. ndllilll nly p i Aii t a r ú . i -

   J.lvalitlnO.difrdrl
»i i ! ,  i'i íi r í  i Z IM IIU l i. b i tó im * , n kd.iiiAt n Q a .y  brcm m el
11 íi m ii " ' '  k ,,,l |n<4í '" ' l‘ ll* •  hrrmhüilO uralmak mint u l ,  dru

ni a ", I I * ,a ", Ab... m ai, mlnilui, nldn.d.uk ,Inamra a „„,*„ „ a m fc l, l«,JollL d. 
<i í ld .  » .  miatt illnldnun ajínlalrn uidilli, ílo*.tl,iln llialöi,ll,,,«o* liaklllilüla v an , 
Ullnvíl.1 mailolt font- valamint n ii li i .a .ta rn , m á x i io k iű t  22 f l t l á v a  o í  j í .

,l ü '  V :  2 '  1 ' * >  l a lu i l t o t n d A h ,  I t lk  I r n a l a l i h
t g ,  t u d t a d !  v d s d r u l u a h ,  m a n t a l o l ö  d r a i i * o i l i J . l i a n  r d a . o . n t n a k  i  [

I l n „ i n . i r „ . „ .  „ r . , | .

í ;  5 00  ilh fiárll—aaulyu dl olaű-nndrn* 1 .5 0 , * 51— 1150 hrig.

B ő s z  ú r i k t  ( Í r á s a  p é n z é r t
csak  egyszer lehet e lad n i: ?—30.

1 mivel azonban nagyszerűen be rendezet I vászon- és diiutáru-ralilúiam at u leg- 
j biztosabb oluprn fektéiéin é» el vagyok határozva, az üzletet a liallialatlanság 

bélyegével ellátni, tehát hén-ni a migérdrinú l ez. közönséget saját űrdeké- 
j  ben , hogy üzleteinél rövid látogatásával szerencséltetni szíveskedjék és
a meg fog győződni, hogy áruim minősége, vá lasz téka  és olcsósága

minden versenyben győzedelmeskedik, 
ű  S V  l i e u - j e i j y z é k .
U D h u t ú r ú l i .
J  500  db téli-Uemiű 3 . 5, 7 frl 50, 9 fit 10 krl«il 12 írtig.
Jj 500  db tongshavvl iiyomt. vagy bvszőve, ilbja ti.5 0 ,1 0 , I 5, 18, 20 , itt), 50 flig.
9 8üOü db ruhaszövet, orU ans, láma, huihctiuL-ki, mtihair, föle 18, 2 5 , 32 , 38, 
a  45 50 . 60  é s 8 0  Kr.
Ck 5UUÜ rü f  s e ly e in sz m e l, sim a é s  nyom t., lő ie  1 .4 5 . 2 ,  eg é sz  2  frl 5 0  lirig .

9 3 00  db perhulm és színes m g-kelnie, legújabb miiitük, löfo 32, 4 0 — 45  kr.
•9 1 0 0  db piquet es színes bürkét 9, 10, 12 15 frljával,

3  17ri- é*  n i i l - f e h é r n o m ü e k .
?  legfinomabb hollandi és rumburgi vószunból,
s 1000 db férfi-ing 1 .5 0 , 2 frl, 2 80 , 3 .40— 4 5 0  Űrig.
* 1 1 0 0 0  db nöi-iug, kézi hímzéssel vagy simán,
g , frtig a lugfinomnbb.

I
( .1 3 0 , I .U O , 2 . 8 0 ,  3 . 5 0 - 5

H i r d e t é s .
8*. kir. Oübiüuzuii vúrns ta- 

üáuiu résiéről közhírré létülik, hogyn vá­
ró i tulujdutiúhoz turluió következő Javs- 
dnlmak:

Háimuml hulló cn p isék ,
Árukrdll hál, a liuiiú  lurtuió iüU liuld 

fölililul együtt 
Tóik hál, k iikcrlje, 
l’éturllul |m*«tii telük.
Oláh lián iilskurtje.
Vuy hál kiilterljo.
Vajtlahalum metlatlt plpugődrOb.
Bdgátiy m éizársiék.
Fchdrlö fogadó,
Bika fogadó.
Lázárház.
Látótcleki fogadó.
Bárány csapnék.
Uégány ciupiték 
Csorcppa csapnék,
Csicsogú caiipnük.
Kpreakürli csapnék .
Kulsóbaromvásári 2 kópinczv,
Kulvármí luivéhaz és mágus eiupndh. 
Nyulua csapnék,
Buvőknli csapnék.
Balétrum kusidriiyD csapnék.
Giláiiyi hustáruynbüli csapsték. 
Epreskurti knnártiyubuli csapsték.
V ásárliulypéuntodésí jng,
Követeti vám, és vasúti nállttmáuyu- 

kdrtl követeli vám, folyó óvj május O-áu 
s u it követő napokon s városház nagy te- 
uáciforcméboiiadéfolfilli órákhoo tartandó 
nyilvános árverésen u városi száunuió lii- 
vulnlnál addig Is megtühlntliulö feltételeit 
s teríu t haizonhértio fognnlt adatni, muly 
hastoiibdri árverésre n bérleti! stándéko- 
lók  otennel magkivnlnalt.

Kőit Diibrcczcnhc 18117. jatt. 2 0 -kán 
UrtuU tanácsülésből
2 — 3. a v á r o s i  U n  á c s .

I
50 0  di> nói-uailrág 2 , 3— 3.80  hrig.

T ú i i o n v  UNztnl* én  á g y . l i é i i l e t v l i ,  k c n d ü l t  Htb.
1500 db kütisruvut-viíczun V4 a/4 szélesaégtl, 3 0  rüf, (1.50, 7 .5 0 ,9 . 9 50. 

10, 10 .50, 12, 13 15 fit.
1600 db 50 és 54  röfos hollandi, irfondi 

2 5 , 2 8 , 35 , 40. 5 0 —8 0  frtig.
■a runibiirgl szü lés , 18, 2 0 , 22 ,

1000 db tiszlDli-Uésiülélt U, 12, 18. 21 , 
18, 21 , 3 0 , 35, 4 0 - 5 0  írtéit.

30 3Ü személyre, ü , 7 50,11, l i ,

2 0 0 0  db duynumü, csiuvut m gy nnuking 30 és 35 röfos, bármely m iiben,
5 50 . 7 .5 0 . », 12 , 1 5 - 1 6  fiiért.__________________________________

300 0  tucr.nl vászon- és liullinil-f Ncbkoodó teliéi vagy színes nyomt, 3 . 2 0 ,3 ,
3 .5 0 , j í ,  0 — 12 frlíg. _ _  ______________________________
Ezeken kivitt n rnhtár • I van látva minden kigmidölhiiló d ivat- és vá- 

•lun-árdkkal ds u foniimlitetl czlkkek hármetyiha rüf- vagy dn rub in iéra ada­
tik el 50 felró és azon feltll gyönyörű ráadás ndniih.

Mugbiiásuk a vidékről ut Összeg beküldési1 vau y lilán vét mellet 1 ponto­
san esiközöltctiick, és minták bármely áruból ktildétiieh. Kiadási helyiség 
Béosben : Simít, ved  Küriilnerstr. Kr. 48 . „ tU f SOhönOD W ie n crin .“

NI
Tanyabirtok.

A Küiélyiiegheii 8 1 %  n y i l a i ,  — 
inulyhus még úgy nylly kösélyfolyas s*ü- 
mllBlidö, teljesen felmerült Illőit is liilin- 
kálkudó cicfép-gyárrul éveiikint 400 ,000  
cserép ru, luk háziul imilniiimal, dnhányler- 
inulűsl kellékükkel s n m e i  gazdasági épis- 
lutekkul 3 é v r e  h u s t u n b é r b u  — 
u s e 11 u g ö r ö k á r  ti 11 i s  e l a d a n d ó ,  

ftrlekotkcltil lehet 11 Kösélyssugtien l« - 
iojduiioi Oiv. C s a t  h ö Jóisefuével, vagy 
Dcbrcizenbeiiügyvéd Tóik Antallal. 3 3

311 /i«67* H.-Vámospércs tanácsa, mint
telekkönyvi törvényszék részéről közhírré 
tétetik, miszerint 11 L a k ú  t u s  Teréz és 
érdüklitrsoi részére neh, Lakoio* József 
örökösei ul Ion iulézült végrehajtás folytán 
lefoglalt, s a városi 555. számú telckjcgy- 
tűkönyvben 590. h. r és 3 4 2 . s 313 . b,

, sz. számok ulutl bükülielexutt 0 00  11, é. fi.
| bcmfelékli telkes házuk T. évi márctius 
i 7 -dilién, szükség esetén april li-d ik é u , 

mint 3 -d ik , illetőleg 4 -d ik  árverést Im- 
tárnupukon a helyszínén niindcrikor d. e, 
10 örukur (ártandó hiröl árveréseit n leg­
többet uj Ígérőnek, azonban n becidron 
alól is ul fognak udnlní. Mim a venni kí­
vánók oly értesiléisül hivutnuk meg, tiogy 
az árverési feltételek u bírósági inidábun 
bármikor li megluiiínthutök,

Kuli ll.-Váiiiospércítói 1807, jn«. l ü ­
kén lurlolt tanácsülésből.

l l .-V á m o s p é ic a  v á r o s  ta n á c s a .  
Na gy La j o s  m. k„

'1hmI’*/ibb#. A néhai Jettel György éinuju  
Unprus Erzsébet hagyatékukkal, tartozó 
csiiprt-tilczul 3 5 5 -d ik  se. se, ÜOUÜ afetra 
hucsült hite a külső földének, úgy a (1500 
ufetra becsült Btepuii 11 %  nyilas épületei 
tauyufoliiiiclt nyilvánul iil|dti eladása gyúm- 
Imtóságilug mugenguiltelvéu, árverést ha- 
táridökül u tunyára nétvu ti helyseitiéti f. 
é. márctius 4- dilin d. u. 3 órá ja , a házra 
tiéevu T. é. márc*. 14-diku d. u. 3 órája 
hilUzetik. Mire a venni szándékozók lü u/0 
bánatpénzzel megjelenésre meghívóinak.

-  Az árverés egyéb feltételei alulírottnál 
megl eh inllietők. —  Kelt Debrecíeiibeü 
1807. febr. 13

K i a a I m r e  főjegyző, 
3 — 3. mint hngyuléktárgyuló bíró.

b, főjegyző.

hirdetés.
Sz, kir. Dubrcczeu várul törvényszéké­

nek lulukkünyvi tanácsa által közhírré té ­
tetik, miszerint V j 11 e e u Péternek nejé­
vel közös 574-d ik  sur szám alatti HOÜ 
n, forintra érléhesitnlt liázn külső li hold 
és I f t ü Q  öl foldével f. 1807-d ik  év 
márczius 15-dik. szükség csutéru april 
i 5-dik napján, —  és ugyniiozoknok u j- 
kcrlbtói levő 4 0 0  u. foiinlrn értékeaitutt 
1590 □  öl azöl lőj üli ugyancsak 1. 1807. 
évi márczius 2 8 ,, szükség uautéru úpril 2 Il­
dik napján il. 11. 3 óm kor 11 hulyaziuén t« r- 
tundó nyilvánus árverés uljáii, biróilag el 
fog miatti! —  Az drvoresl föltélelok n tu - 
lutibivaln! irodájábuu mugtukinlelhutŐk. — 
Kelt Debreczeuben a városi törvényszék 

i telekkönyvi tonácaáiiDk 1 8 0 7 , febr. 4 -
3 - 3  | kén tarto tt üléaéfaöl. 3 - 3

l)chfnti»en.1Hf)7. Nyümalnlt» város konyvtiynmdáiábon.,  .  *----------——______  — ____________________   — .    .•juiiinin.i <■ in i 'i s  «vnjinj«nniO |B ii|in,

Lopunk mai szamához vau mellékelve : Előfizetési foliiivú. a „PESTI HÍRLAP” czimü politikai us kOzgazd&szaU n a p i 'l a p r a .
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